Kitabu cha Danieli - Mia Moja na Ishirini na Mbili
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Niri ihe Daniel 11:40—45 kiahingiirwo hindi ya miithia mlino miiaka wa 1989, thii cia tthoro wa ma
ciarutire Uikiririri tirffa waruhitie Ngai kuonania ma {iria wa kwigitira ngoro cia mithingo wa tthoro
ticio wa anduririri wa Daniel, Tiria niguo wacookire giituika miihiriga na kiongo gia mihiriga ya
Satani. Miihiriga licio wa ma na thiithliri kiiu hindi iyo niwarutirwo ni Roho Miitheru niguo
amenyithie mitugo imwe ya tthunjiiri wa tirathi iria yagiriire kwongera timenyo tiria
wahinglirtiirwo, na kuuma hindi Tyo Tkigtirtika glithima rtiriri rwa miithia rwa titugi wa thi. Twirite
tligicokia “makohero matatli ma tirathi,” na kiimenyithia makohero macio ta watho miinene tiria
wahingtirtiirwo kuuma miithenya wa @ikiririri {irfa Satani aarutire matukii-ini macio ma tene.
Miithenya tlicio wa ngtigi na miihiriga niguo Mirili wa White aliritie ta “glithingithia.”

«TeuHA3U4araa, bypxaanaii ©epbIHb apaja 30HOM TyHJAXH YI3BIT? 3aXUpaiTa pyy Hamaiie
3aaraaji, WISPXd HIH XapyyJixajaa, eepah/ibiree XprucToc MakaHTaH 3% MIAYYIIAT XYHYYR
71393 LIPHXKAIBH, apIoyaXaH c303pIIdART YT X3parasp epaIsr OyXbl TypliaiTa 3apUMbleeHb
Xasiraaia MeTasl 00JI0IOTMUEeHDb IIPILAIIHD MK HaMAa XapyyJarjaa. Hapun antan Xx010100
xaparganarryi. [laxanaii smapiibe XsiMpaiga 3apiMaHuuHb ypyy TaTanrta JI0po yHaJar.
Bypxaanaii noHcononro onoH TymsHune xarahan HaOma M31T3 haHr HH XUUAYYIH
abaamazgar. J{pnrapanryit Oaiinan 3yreep i3 maxkan Oapurinazail OJOHXUbIC OJIILIOPYYJIAr.
XapuH 03pX313J1 TIAHUNE cyMahee c303pi3H rapraaar. bysr aHruuHb Tyxai Xa3m3x5/19,
31331 hyHshsu BypxanTaii 6ataxkan Torrohon 6313, Trmd manait nyHanahaa rapanar, 1oyo
I3X3]13 TH/A3 MaHaixai 0313 Oaiiraa; ymapsiHb 13031, YTHIH TYJ166 3000JI0H Iy, alld MYPIdJITd
rapaxaja, 0JIOH XYH TOMA0XKO0 OyIepasr». [ 'pumisanyyn, 4-13xu 001h, 89.

El “zarandeo” se produce cuando la verdad es desellada por el Ledn de la tribu de Juda y,
posteriormente, es presentada.

«Men korgen silkiniiwdifi manisin suradim, sonda magan onin Laodikeyadgilarga Arnalgan
Shin Kugernin kenesi arqali shaqirilgan tawri kiwaliq saldarinan bolatini korsetildi. Bul on1
qabildawshinin juregine aser etedi, ham oni 6lshemdi biiktewge ham tawri aqiqati jariyalaip
shigariwga alip keledi. Keybirewler bul tawri kuwaliqqa toés bermeydi. Olar ogan qarsi

koteriledi, al mine, Qudaydin xalqi arasynda silkiniiwdi tudiratini os1.» Early Writings, 271.
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Roma na Babilon seliw peri mehe 101 gbei ke behen yai nubei pohei be waai le, wa be waai loi goi
pehen pei yei toi ni Sonde 1oi krizis sei hisitri mo, kei moi God yei egzekyutiv jojment le Babilon ho
pehen pet hisitri mo.

b

Ny fanatanterahana intelo an’ilay hoe “ny iraka manomana ny lalana ho an’ny Iraky ny Fanekena,’
ary koa an’ilay hoe “Elia,” no mamaritra ny asa sy ny hafatra ao anatin’ireo vanim-potoana roa
izay maneho ny famaranana ny fotoam-pitsarana amin’ny andro farany. Ny vanim-potoana
voalohany dia manomboka amin’ny feo voalohany ao amin’ny Apokalypsy toko fahavalo
ambin’ny folo, izay misolo tena ny fiandohan’ny fitsarana famotorana ny velona ho an’ny
Advantisma Laodikeana; ary ny vanim-potoana farany kosa dia manomboka amin’ny feo faharoa
ao amin’ny Apokalypsy toko fahavalo ambin’ny folo, izay misolo tena ny fitsarana
fanatanterahana amin’ilay vehivavy janga, Babilona.
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Mina Jesu ayawaskaf qalltafian Nazaret iglesiapi, Isaias qillgatan suxta tunka mayani jalja
apnagéna jupa pachpa ministeriopa, yatiydwipa ukhamarak lurdwipa ghanafichanataki, ukasti
Diosan venganzap pacha uiit’ayafia ukaruw mantédna. Jupan ministeriopa, yatiydwipa ukhamarak
lurdwipa nayraqata ufiacht’ayina pataka pusi tunka pusi waranqanakan ministeriopa, yatiyiwipa
ukhamarak lurdwipa, jupanakasti profetikamente Corderoruw arktafiapuni kawkiruti jupax saraski
ukkama.

Riha Xudané Xwedé li ser min e; ¢cimki Xudan min mesih kiriye ku mizginiya bas ji bo xwar G
hédiyan bide; ez sandiye ku dilgikestiyan bibandim, ji esiran re azadi ragihinim, 1 ji
girédayiyan re vekirina zindané; Ku sala pejirandi ya Xudan 0 roja tola Xwedayé me
ragihinim; ku hemi sinwaran teseli bidim; Ku ji wan re yén 1i Siyoné sin dibin destnigan
bidim; da ku ew darén rastdariyé, nesandina Xudan bén gotin, da ku ew were rimetandin. U
ew € viraniyén kevn ava bikin, ew € wéraniyén beré rabikin, 0 ew € bajarén xerabiiyi tamir
bikin, wéraniyén gelek nifsan. U biyaniyan & rawestin (i pezén we bigérin, 0 kurén biyaniyan &
cotkarén we U rezvanén we bin. L& hiin € bi navé Kahinén Xudan bén gotin: mirov € hiin
Xizmetkarén Xwedayé me bibé&jin: hiin & dewlemendiyén neteweyan bixwin, 0 bi rimeta wan
hiin & xwe biwesinin. Isaiah 61:1-6.

Jesus natutugyan iti pannakabunong idi pannakabautisarna, ket dayta a pagilasinan ket mangitipiko
iti Septiembre 11, 2001 idi immuna a bimmaba ti pannakabunong ti Espiritu Santo kadagidiay
nakaammo a ti pannakaiwaras ti udan iti maudi a panawen kadagiti maudi nga al-aldaw ket



naitipiko babaen iti pakasaritaan dagiti Millerita, nga isu dagiti daan a narba a disso a bangonen
manen dagiti sangagasut ket uppat a pulo ket uppat a ribo, no agsubli dan to kadagiti daan a dalan
ni Jeremias.

1888->kbuTbI O0JIFaH OACKBIHBICTAH KeJITeH MOCIXTIH 9UIIITT Typasbl Xadap Tarbl J1a Ka3ipri
aKuKaT 001/1bl, )koHe 1888 KbUIFbI OACKBIHBICTaH KereH OyJ1 Xxabap — >Kapajibl )KypeKTep/Ii
TaHyFa KyIii 6ap, Oipak kepyre ke3aepi 0oja Typa KOPMEUTIHICP/IiH, €CTyre KyJIaKkTapbl 001a
Typa TYCIHOEHTIHAEp/AIH KaTalFaH )KYPEKTEPIH alllyFa JopMeHCi3 1311 xabap eni. 1888 Kbu1rbl
0acKbIHBICTAH KeIreH MociXTiH 9IIIr Typaiibl Xabap conpaii-ak JlaoaukesFa apHaiaFaH xabap
€J11; OJI COJI Ke3/Ie Tarbl J]a KeJIil, KYHOHIH TYTKbIHBIHA OOIFaHIap/IbIH TYpPME €CIT1H aIlIThl, MYHBI
CIIIKIM aIlia aIMalUTBIH SCIKTEP/Ii alllyFa )KOHE SIIKIM jka0da aIMaiThIH eCiKTep/Ii )kadyFa Outiri 6ap
Tyura xy3ere acbIpbl.

Noong Setyembre 11, 2001, yaong mga maghaharap ng mabubuting balitang yaon ay dapat ding
magpahayag ng kaaya-ayang taon ng Panginoon at ng araw ng paghihiganti ng Diyos. Ang taon ng
pagtanggap ng Panginoon ay nagsimula rin nang panahong iyon, at Siya ay lubos na handang
tanggapin ang pagsisisi ng isang Laodiceano hanggang sa dumating ang araw ng paghihiganti ng
Diyos sa nalalapit na batas ng Linggo sa Estados Unidos. Kung magkagayon, ang Kaniyang
paghihiganti ay mahahayag laban sa isang iglesiang tumangging makilala ang panahon ng
kaniyang pagdalaw, at kasabay nito ay nagsisimula ang sumusulong na paghatol sa patutot ng
Babilonia.

Akekhojipe ara 1téwégbé Re, O se iléri 1ati tu gbogbo awon ti n sofo nint; a si fi awon ti i sofo ni
Jerusalemu han ni Esikeli ori kesan-an. itint won ni Asayan ma wa, nipasé igbégb(j ihin-ise 0j0
ikeyin ti a fi da s6ri won ni akoko naa. Stigbon bi won ba mo 0jo naa nikan. Nigba ti won ba ti ni
Asayan naa, ti won si pari ise kiko awon ibi iparun atijo, nipase ona “ila 16ri ila,” &yi ti a fi han nint
apa iséyé gégé bi ise fifi ila asotele ti f soju ispdahoro itan mimo 1¢ ori ila asotele miiran ti A fi
isodahoro han. Ninu is¢ naa ni won gbé awon isodahoro (}pél(_)p(} iran dide. Nigba naa ni “awon
aj&ji” yoo dahun si awon ti i sofo, ti a gbé soke gege bi asia, ki awon ajé&ji 1é ri won.

Kristosnaq santamarir qillgdwipa willakuyfiin, Isaias qillgatan suxta chunka hukniyuq t’aqapi
qillgasga hina, pachak tawa chunka tawa waranqga runakunapa llamk’ayninmi, santamarinapas.
Chay llamk’ayqa ch’uya musuqchasqa kuyuykunapi rikuchisqam karqa, hinaspataq 1989 watapi
tukukuypa pacha chayamusqa, mayqin fiawpaq “tukukuypa pachakuna” fiawpaqchasqankuta
tukuyta qawachisqankuman hina. Imaynachus huk ch’ulla qillqa, Daniel qillgapa pusaj kaq
t’aganmanta chunka tawa kaq ch’igninqa, Millerita kuyuyqpa tiyanan, chawpi sayananpas nisqa
rigsichisqa karqa, chay hinallataq Future for America kuyuyqpa tiyanan, chawpi sayananpas kay
qillgam: Daniel gillgapa chunka hukniyuq t’aqan, tawa chunka kaq ch’ignin. Milleritakunapaq,
chawpi sayanapa k’anchayninga Ulai mayu rikuypa k’anchayninwan rikuchisqa karqa; Future for
America kuyuypaqtaq, chawpi sayanapa k’anchayninga Hiddekel mayu rikuypa k’anchayninwan
rikuchisqa karqa.

“Arumi a Daniel naawat Diosmachi juki ketchiaka, junama benasi kaate suawata. Juka jitae
Danielta Ulai betanpo inim Hiddekel betanpo, jume yo’owe bawe Shinarpo, a benaasia, aman



itompo lutu’uriapo yeu weye, inim si’imme jume jiak lutu’uriata benasia tettuawaeka,
soonakam yeu yuma’ane.” Testimonies to Ministers, 112.
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“Wala pay ubos sa hingpit nga pagkamasinugtanon ang makatuman sa sukdanan sa gipangayo
sa Dios. Wala Niya biyaa nga dili tino ang Iyang mga kinahanglanon. Wala Siya magmando ug
bisan unsa nga dili gikinahanglan aron madala ang tawo ngadto sa panag-uyon uban Kaniya.
Atong itudlo ang mga makasasala ngadto sa Iyang sulundon sa kinaiya ug dad-on sila ngadto
kang Cristo, pinaagi lamang sa Iyang grasya maabot kini nga sulundon.

“Jchi tk’ulb’il qak’ux ri k’axk’olil rech ri winéqil, xuquje’ xk’asaj jun k’aslemal majun mak
chupam, rech ri winaqi’ man kikoj ta chi rumal ri meb’a’il rech ri windqil man yekwin ta
ch’akib’enik. Ri Cristo xpe chub’anik chi ojok ‘e kachajinel rech ri ruwéch ri Dios,” xuquje’ ri
k’aslemal re k’utunik chi ri winégqil, tok xjunam ruk’ ri kinimaq’ij ri Dios, man kub’an ta
mak.”

“Jardiysiqt’i jagina jaytiyatanaqaki, ukhamawa Qhispiyirix jaqirux kunjamsa jupax atipt’aspa
uk ufiacht’ayafiataki atipt’dna. Satanasan taqi yant’dwinakaparu, Cristox Diosan arupampiw
jaysdna. Diosan arsut arunakaparu iyawsasaxa, Diosan kamachinakap phuganataki ch’am
katogéna, ukhamaraki yant’irira janiw kuna askis jikxatafi munkénti. Sapa yant’awiru
jaysdwipax akdnwa: ‘Qillgantatdxiwa’ sasa. Ukhamaraki Diosax jiwasarux jan waliru
sayt’afiataki Arup churistu. Jach’a, wali munat arsut arunakapax jiwasankiwa, uka tuqitsti
jiwasax ‘Diosan sarnagdwipar mayacht’aténataki, munafiampi aka pachan utjki uka fianqgha
tukusifiat ghispiyatifiataki’ churatifini. 2 Pedro 1:4.”

“Gnhn nsywd, np thnpanietiwb Ghpupniwonp stuygk ny hwbqudwbpbtipni, ny wbaht
munniptiub, ny wy thnpaniptwd qopniptiub, wy Qunnidny nouphl qgopniptiwb: Wanp
wipnne qopniehibp dtipp Yp hwbtinhuwbwy: «Lni ppoupn,— §’puk uvwninutipgnib,— hd
uhpunhu Uk wwhbigh, npyktugh Ltgh nkd s}ihnuibstity: «Gpphtpnin hioupny tu htdh
wwhtigh Ynpdwbihshtt Gundpwbitinby: Uwninu 119:11; 17:4” The Ministry of Healing, 181.

La vasciq de savi en 1798 kaj en 1989 reprezentis un malfrenar de la Vort profetica de Dio. Sa Vort
furnis la poyer por vencer como Il vencit, y “Sa vita declara que la humanidat, combinat con
divinitat, no comete peca.” La visiun del Riu Ulai es la visiun marah de Su aparisiun, la cual es
representat per la profecia de los dos mil trescentos dies. La visiun del Riu Hiddekel es la visiun
chazon de la historia profetica, la cual es representat per la profecia de los dos mil cinc centos y
vint annos. La visiun marah representa la divinitat y la visiun chazon representa la humanidat.

Ezi mmiri abug nke Shinar oge ochie, ya bu Ulai na Hiddekel, ma ¢ bu ihe a na-akpo taa Taigris na
Yufretis, n’ikpeazu na-ejikota n’uzo mmiri Shatt al-Arab di n’ebe ndida Iraq, ma Shatt al-Arab ahu
emechaa asoba n’Qwara Persia. Jizgs na-eji ihe any ahu na nke eke angchi anya ihe nke mmug, ma
ohuu ndi metutara mmiri abug ahy, ndi di ugbu a n’usoro mmezu ha, na-angchi anya njiko di n’etiti



mmadu na ihe Chineke nke na-eme ka ha na-eru ngwucha njem ha gaa n’osimiri. E guzobere
eziokwu a na mmalite amuma abuo ahu nke ohuu abuo nke Daniel isi nke asato, amaokwu nke iri
na ato na nke iri na ano na-angchi anya. Otu ohyu bu ajyju, nke 0zg bu aziza, ma n’usoro ezi uche
di na ya, a pughi ikewapu ha.
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Le message formalisé issu de I’accroissement de la connaissance en 1989 fut publié pour la
premicre fois en 1996 (dans le magazine The Time of the End), deux cent vingt ans apres la
publication des deux documents sacrés connus comme la Déclaration d’Indépendance en 1776 (et
par la suite la Constitution des Etats-Unis) en 1789. Le commencement et I’achévement des deux
cent vingt années relient la divinité a ’humanité, et cela par la publication des deux documents
divins, a partir de 1776. Lorsque le livre de Daniel fut descellé au temps de la fin en 1989, le
message formalisé qui avait été produit par I’ceuvre d’un instrument humain fut publié en 1996. La
séquence fut une publication divine, puis un descellement, puis une publication humaine.
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Na koona katika maono; ikawa, nilipoona, kwamba nalikuwa huko Shushani, katika jumba la
kifalme, lililo katika mkoa wa Elamu; nami nikaona katika maono, nami nilikuwa kando ya
mto Ulai. Danieli 8:2.

Daniyel, Hiddekel Qopinds, peygomborlik tarixinin iyirmi bes yiiz iyirmi ilini tomsil edon vohyi
ald1.
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Gaabri’eel achumaan booddee kaayyoo mul’ata chazon laga Hiddeqel irratti argame sana keeyyata
kudha afuraffaa keessatti ibse.

Kunéga qaldiglarii halqifia sofig1 kiinlerde ne bolatinin safa afilatuw tisin keldim; sebebi
korinis dli kop kiinler tisin. Daniel 10:14.

Ohu a nyere n’akuku Osimiri Ulai na-akowaputa “idi n’usoro” Kraist, (ibu Chineke) mgbe O biara
n’ulo nso Ya na mberede n’ubochi Qktoba 22, 1844. O nochiri anya “ibu Chineke” na-abanye
n’ulo nso nke ndi Millerite (mmadu) n’ubochi ahy, n’ihi Ubgchi Mkpuchi Mmehie, nke putara
ubochi nke “igho otu”, na-angchi anya njikota nke idi Chineke na mmaduy. Qhu a nyere n’akuku
Osimiri Hiddekel na-akowaputa ihe ga-adakwasi ndi Chineke (mmaduy) n’ubochi ikpeazuy.
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Sah u k'uhul naajil: ka'ajlak Ie lu'umo' tuumbenil ti' jump'éel tiumben t'aan tu yook'ol. Habacuc
2:20.
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gafay, SR1g A-gRe AR 1 exfRuffdma 3:16, 17.

22 awrilyu 1844-yn, “paylta” t'ikraywan kasuk, Habakkukgqa rigsirgan Taytacha paypa santu
templonpi kashasqanta. Paymi sayarichirqan chay templota, iskaynin pachak pichqga chunka
iskayniyuq watakunapi thufiichisqa hinaspa sarusqa kargan chayta, tawa chunka suqtayuq
watakunapi.
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Ay Juan 2:20, pagkatapos linisin ni Cristo ang templo, na ayon kay Sister White ay katuparan ng
Malakias kabanata tatlo, gaya rin ng Oktubre 22, 1844, ang Sugo ng Tipan ay biglang naparoon sa
Kaniyang templo.

Jiisus deebisee isaaniin, “Mana qulqullummaa kana diigaa; ani immoo guyyoota sadi keessatti
nan kaasa” jedhe. Yihuudonnis, “Mana qulqullummaa kana ijaaruuf waggaa afurtamii jaha
fudhate; ati immoo guyyoota sadii keessatti ni kaastaa?”” jedhan. Inni garuu waa’ee mana
qulqullummaa qaama isaatii dubbachaa ture. Yohaannis 2:19-20.
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Yatiytandni Daniel chachan tunka mayani jalja pusi tunkaniri t’aqap lldtunka t’aqapan yatxatafapa

jutir qillgatanxa.

Aka nom nso, te s¢ aboo a nkwa wom no, woresi mo ato ho se honhom fie bi, asofoo kronkron
kuo, se mode honhom aforebo bema, a wonam Yesu Kristo so gye to mu ma Onyankopon. 1
Petro 2:5.



